…………….., ……………
[place, date]
…………………………………
[name, surname]
Student’s number: …………..
…………... year MA ISAD/IRPUB
[1st / 2nd] 
Address for correspondence in Poland:
……………………………………….


Professor Paweł Laidler
Dean of the Faculty of International and Political Studies
Jagiellonian University in Kraków


Letter for changing the conditions of tuition payment 
(Wniosek o zmianę warunków płatności za studia)


I would like to ask for changing the conditions of tuition payment for MA in International Security and Developemnt in the (Zwracam się z prośbą o zmianę warunków płatności za studia na kierunku MA in ISAD/IRPUB w semestrze) 2021/2022 ………………. semester. 
[1st / 2nd] 

	Amount (Kwota)
	Currency (Waluta)
	Title of the commitment 
(Tytuł zobowiązania)*
	Deadline for payment (Termin płatności )

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


*please type the title of the payment: e.g. tuition, repeating of a subject (podać tytuł płatności: np. czesne, powtarzanie przedmiotu)




As a solution I propose – please put a „X” in a chosen line (Jako rozwiązanie proponuję – proszę postawić „X” przy wybranej opcji):

	Boxes for „X” (Miejsce na „X”)
	Proposals of solutions (Propozycje rozwiązań)

	
	1. FULL EXEMPTION from the tuition fee (Całkowite zwolnienie z opłaty za studia).

	
	2. DISCOUNT – Paying the fee (e.g. tuition, repeating of a subject) with a discount in the amount of ……………… EUR (Płatność, np. czesnego lub opłaty za powtarzany przedmiot, ze zniżką w wysokości …………… EUR).

	X
	3. POSTPONEMENT – Paying the whole commitment mentioned above / Paying the commitment with a discount till (Odroczenie terminu spłaty całego ww. zobowiązania / spłaty zobowiązania ze zniżką do dnia) ………………….. .
                      [date]

	
	4. INSTALLMENTS – Paying the whole commitment mentioned above / Paying the commitment with a discount according to the schedule below (Spłatę całego ww. zobowiązania / Spłatę zobowiązania ze zniżką  wg następującego harmonogramu):



	Installment no 
(Nr raty)
	Amount (Kwota)
	Currency (Waluta)
	Commitment title 
(Tytuł zobowiązania) 
	Deadline of payment (agreement/resolution)
(Termin płatności (umowa/uchwała)) 
	Proposed term of the payment (Proponowany termin zapłaty)

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	



Lack of on-time payment of the whole or a part of the commitment mentioned above, leads to paying the whole amount according to the rules determined in the resolution no. 17/III/2019 of the Senate of the Jagiellonian University/ the agreement no. (Brak terminowej spłaty całości lub części ww. należności skutkuje wymagalnością całego świadczenia na zasadach określonych w Uchwale nr 17/III/2019 Senatu Uniwersytetu Jagiellońskiego z dnia 27 marca 2019 / umowie nr) ……………………………… .



JUSTIFICATION 
(UZASADNIENIE)

.......................................................................................................................................................
.......................................................................................................................................................
.......................................................................................................................................................
.......................................................................................................................................................
.......................................................................................................................................................
.......................................................................................................................................................

.......................................................................
[readable student’s signature]
(czytelny  podpis studenta )


Attachments proving the arguments pointed in the justification:
(Załączniki potwierdzające argumenty przedstawione w uzasadnieniu):
1. 
